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SCHUTZANZÜGE 
PROTECTIVE  
COVERALLS

REF 425Y

Größe
Size

130 cm lang  
130 cm length

Weitere Produkte / More products

REF 265

Norm
Standard EN 166:2001 

www.dach-germany.de

Weitere Produktflyer: 
More product flyers:

»  Atemschutzmasken
    Respirators

»  Schutzkittel
    Protective  Gowns

»  Augen- & Gesichtsschutz 
    Eye- & Face Protection

»  Mund- & Nasenschutz  
    Mouth & Nose Protection

»  Kopfbedeckung 
    Headgear

»  Handschutz
    Hand Protection

»  Schutzsets
    Protection kits

»  Spender
    Dispensers

IsoCoat Zytex® 360

StandSafe Boot 
REF 977

Größe
Size

37 bis Schuhgröße 46 
37 to 46

EN 1149-5KAT 3 TYP PB[6]

9

REF 873

Größe
Size S, M, L, XL

GentleSafe® Nitrile EXTRA 

REF 235V

Schutzstufe
Protection Level FFP2 NR D

neolution OptiProtect

Blutdicht

Virendicht

Zytostatikadicht
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Schutzanzüge / Protective Coveralls

Übersicht / Overview

REF Produktserie
Product line

Schutzstufe
Protection Level

2-Wege- 
Reißverschluss
2-way zipper

Zwei Reißver-
schlüsse
Two zippers

Hygienisch  
einzelverpackt
Hygienically single  
packaging

Verpackung 
Packaging

Beutel  
Bag

Karton 
Carton

Euro Palette 
Euro pallet

571 AllSafe CAT 3, TYP 5, 6  –  1 50 800

561 BioSafe CAT 3, TYP 4B  –  1 50 700

54 ChemSafe CAT 3, TYP 3B    1 50 400

50 Overall Light CAT 1 – –  1 50 1.400

52 Overall Easy CAT 1 – –  1 50 1.000

53 Overall Classic CAT 1 – –  1 50 1.000

www.dach-germany.de 7 www.dach-germany.de 8

Schutzanzüge / Protective Coveralls Schutzanzüge / Protective Coveralls

Für jeden Fall ein Overall
A coverall for all

Eine wichtige Hilfe bei der Wahl des richtigen Schutzanzuges bietet die Verordnung (EU) 2016/425 für persönliche  
Schutzausrüstung. Diese definiert drei Gefahrenkategorien: 
 » Kategorie I: Einfache Schutzausrüstung gegen geringfügige Risiken.
 » Kategorie II: Schutzausrüstung gegen Risiken, die nicht Kategorie I oder III entsprechen.
 » Kategorie III: Komplexe Schutzausrüstung gegen Risiken, die zu schwerwiegenden Folgen wie Tod oder irreversiblen  
Gesundheitsschäden führen können. Innerhalb der Kategorie III wurden Schutztypen definiert, um dem Benutzer die Wahl 
der geeigneten Schutzanzüge für den jeweiligen Einsatzbereich zu vereinfachen.

The regulation (EU) 2016/425 for personal protective equipment provides helpful guidelines for choosing adequate protective 
clothing. The regulation defines three risk categories:
 » Category I: Simple protective equipment for protection against minimal risks.
 » Category II: Intermediate protective equipment against risks other than those listed in categories I or III.
 » Category III: Complex protective equipment against risks that may cause severe consequences such as death or irreversible dama-
ge to health. Within category III, protection types were specified to help users choose the correct protective equipment for their 
field of application.

TYP 5,6

TYP 4

TYP 3

TYP
 1,2

EN 943 Schutz vor gasförmigen Chemikalien

EN 943 Protection against gaseous chemicals

EN 14605 Flüssigkeitsdichte Schutzkleidung

EN 14605 Liquid-tight protective clothing 

EN 14605 Sprühdichte Schutzkleidung

EN 14605 Spray-tight protective clothing

EN ISO 13982-1, EN 13034 Schutz gegen  
Partikel sowie Spritzer und leichten Sprühnebel

EN ISO 13982-1, EN 13034 Protection against  
solid particles and limited spray-tight protection

TYP 6

TYP 5

TYP 4

TYP 3

192 - 200

dach-germany.de/auswahlhilfen

Weitere Informationen, die neue EU-Konformitätserklärung und die technischen Datenblätter 
finden Sie auf unserer Homepage: www.dach-germany.de/downloads

More information, EU declaration of conformity and technical data sheets  
can be found on our Website: www.dach-germany.de

Schutzsets
Protection Kits

Wir fertigen komplette Schutzsets individuell nach Ihrem Bedarf. 
We produce complete protection kits according to your individual requirements.

Schutzset Profi+
Protection Kit Profi+

Oft reicht ein Anzug nicht aus: Handschuhe, Atemschutz und andere Schutzartikel sind bei vielen Einsätzen ebenso notwen-
dig. Um die Auswahl zu erleichtern, bietet DACH vorgefertigte Schutzsets, in denen bereits alles Notwendige inbegriffen ist. 
Diese Schutzsets bieten optimalen Schutz für verschiedenste Bereiche. Sie sind leicht zu verstauen, schnell zu handhaben, 
und reduzieren den logistischen Aufwand, sodass sie im Notfall direkt eingesetzt werden können.  

Neben einem Standardprogramm an Schutzsets, vom einfachen Besucherset bis zum Infektionsschutzset, können DACH 
Schutzsets auch individuell nach den Anforderungen des Anwenders zusammengestellt werden. 

Sometimes, a coverall is not enough: gloves, respirators, and other protective equipment are often required as well. To facilitate 
the choice, DACH provides prepackaged protection kits, which include everything necessary. These different kits provide perfect 
protection for various applications. They are easy to store, quick to put on, and reduce the logistical effort significantly. In an emer-
gency, these kits allow to react immediately. Apart from the standard program of protection kits, including basic visitor variants to 
more complex ones like infection protection, DACH also offers to put together individual kits for its customers in accordance with 
their specific requirements and needs.

Infektionsschutzset Malteser+
Protection Kit Malteser+

ISO 13485
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Auswahlhilfe / Selection guide

Größe
Size

Körpergröße
Body height

Brustumfang
Chest girth

S 162 - 170 cm | 5'3" - 5'5" 84 - 92 cm | 33" - 36"

M 168 - 176 cm | 5'5" - 5'8" 92 - 100 cm | 36" - 39"

L 174 - 182 cm | 5‘7“ - 6‘0“ 100 - 108 cm | 39“ - 42“

XL 180 - 188 cm | 5‘9“ - 6‘2“ 108 - 116 cm | 42“ - 45“

XXL 186 - 194 cm | 6‘1“ - 6‘3“ 116 - 124 cm | 45“ - 48“

XXXL 192 - 200 cm | 6‘3“ - 6‘5“ 124 - 132 cm | 48“ - 52“

SIZE
cm

162 - 170

168 - 176

174 - 182

180 - 188

186 - 194

192 - 200

84 - 92 92 - 100 100 - 108 108 - 116 116 - 124 124 - 132

XXXL

XXL

XL

L

M

S
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Der AllSafe Schutzanzug vereint Schutzwirkung mit Tragekomfort. Der multifunktionale 
Vliesstoffverbund ist antistatisch, fusselfrei und schützt vor Spritzer und leichtem Sprühnebel. 
Dieser Schutzanzug eignet sich somit für eine Vielzahl von Einsatzgebieten, von Industrie-
zweigen wie Chemie und Maschinenbau über Pharmazie und Medizin bis hin zu Handwerk, 
Landwirtschaft und Grünpflege.

The AllSafe coverall combines protection with wearing comfort. The unique material is anti-
static, lint-free, liquid- and spray-tight. Thus, the coverall is suited for various fields of application, 
ranging from industries such as chemistry and engineering to the pharmaceutical and medical 
sector, but also include craft, agriculture, and landscaping. 

EN 1073-2EN 1149 TYP 6TYP 5KAT 3

AllSafe

REF 571

Schutzstufe
Protection Level TYP 5, 6

Größe 
Size S, M, L, XL, XXL, XXXL

Beutel 
Bag 1 Stk. / Pcs

Karton
Carton

50 Stk. / Pcs

Euro Palette
Euro pallet 800 Stk. / Pcs

Materialaufbau
Material Structure

Atmungsaktiv
Breathable

Selbstklebende  
Reißverschlussabdeckung
Self-adhesive zipper cover

Material: SMS-Vlies 
Material: Non-woven SMS

2-Wege-Reißverschluss
2-way zipper

Breite Halsabdekung
Broad neck flap
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Schutzanzüge / Protective Coveralls

Der BioSafe Schutzanzug wurde entwickelt, um den Anwender optimal gegen biologische 
und chemische Gefahren zu schützen, ohne die Bewegungsfreiheit einzuschränken. Das 
mehrschichtige Verbundmaterial mit den zusätzlich überklebten Nähten sorgt für mechani-
sche Stabilität und Reißfestigkeit. Das 3-teilige Kapuzendesign garantiert einen guten Sitz 
und mehr Bequemlichkeit. Auf Anfrage ist ein Co-Labeling der Schutzanzüge sowie eine 
Individualisierung beim farbigen Nahtabdeckband möglich. Aufgrund seiner Eigenschaften 
kommt der BioSafe vor allem im medizinischen oder auch chemischen Umfeld zum Einsatz.

The new BioSafe coverall has been developed to protect the user against chemical and biological 
hazards, while at the same time ensuring complete freedom of mobility. The multi-layered com-
posite material with sealed and taped seams ensures mechanical stability and tear resistance. 
Upon request, the coveralls can be co-labelled and individualized with regard to the colored seam 
tapes. Due to its unique features, the BioSafe coverall is used predominantly in the medical and 
chemical field.

REF 561

Schutzstufe
Protection Level TYP 4B

Größe 
Size S, M, L, XL, XXL, XXXL

Beutel 
Bag

1 Stk. / Pcs

Karton
Carton 50 Stk. / Pcs

Euro Palette
Euro pallet 700 Stk. / Pcs

Materialaufbau
Material Structure

Vapour permeable
Dampfdurchlässig

Breite Halsabdekung
Broad neck flap

Strickbündchen mit 
Daumenschlaufen
Knitted cuffs with  
thumb loops

Selbstklebende 
Reißverschlussabdeckung
Self-adhesive zipper cover

2-Wege-Reißverschluss
2-way zipper

Material: Mikroporöses PP-PE-Laminat
Material: Microporous PP-PE-lamination

 

EN 14126

EN 1149 TYP 6TYP 5EN 14126 TYP 4KAT 3 EN 1073-2

 



www.dach-germany.de 5

Der ChemSafe Schutzanzug schützt den Anwender vor chemischen Gefahren verschiedenster 
Art. Die verschweißten und zusätzlich überklebten Nähte gewährleisten, dass der Schutzan-
zug flüssigkeits- und sprühdicht ist. Darüber hinaus schützt der antistatische ChemSafe vor 
Partikeln, Sprühnebel und Infektionserregern. Damit eignet er sich nicht nur für chemische 
Einsätze in Industrie und Labor, sondern auch für medizinische Aufgaben.

The ChemSafe coverall protects the user against almost all chemical hazards. The multilayered, 
laminated material was additionally reinforced at the knees. Two zippers – a one-way on the 
outside and a two-way zipper on the inside – with self-adhesive cover, as well as sealed and taped 
seams guarantee that the coverall is liquid- and spray-tight. Furthermore, the anti-static coverall 
protects against solid particles, spray mist, and infectious agents. Consequently, ChemSafe is 
used in the chemical industry, in labs, and in the medical sector.

REF 54

Schutzstufe
Protection Level TYP 3B

Größe 
Size S, M, L, XL, XXL, XXXL

Beutel 
Bag 1 Stk. / Pcs

Karton
Carton

25 Stk. / Pcs

Euro Palette
Euro pallet 400 Stk. / Pcs

Materialaufbau
Material Structure

CHEMSAFE

Fully liquid-tight
Komplett flüssigkeitsdicht

Breite Halsabdekung
Broad neck flap

Fingerschlaufen
Finger loops

Verstärkter Kniebereich
Reinforced knee area

Material: PE-laminiertes SMS-Vlies
Material: PE-laminated, non-woven SMS

DOPPELTER REISSVERSCHLUSS

Zwei Reißverschlüsse
Two zippers

 

Blutdicht Virendicht
 

EN 14126

EN 1149 TYP 6TYP 5EN 14126 TYP 4KAT 3 EN 1073-2 TYP 3
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Schutzanzüge / Protective Coveralls

REF 50

Größe 
Size S, M, L, XL, XXL, XXXL

Material 
Material 25g/m2 PP

Beutel 
Bag 1 Stk. / Pcs

Karton
Carton 50 Stk. / Pcs

Euro Palette
Euro pallet 1.400 Stk. / Pcs

REF 52

Größe 
Size S, M, L, XL, XXL, XXXL

Material 
Material 36g/m2 PP

Beutel 
Bag 1 Stk. / Pcs

Karton
Carton 50 Stk. / Pcs

Euro Palette
Euro pallet 1.000 Stk. / Pcs

REF 53B, 53G

Größe 
Size S, M, L, XL, XXL, XXXL

Material 
Material

40g/m2 PP

Beutel 
Bag 1 Stk. / Pcs

Karton
Carton 50 Stk. / Pcs

Euro Palette
Euro pallet 1.000 Stk. / Pcs

Leichter, weißer Schutzanzug aus PP-Vliesstoff. Atmungs-
aktiv, fusselarm und reißfest, mit abgedecktem Reißver-
schluss. 

Lightweight, white protective coverall made of non-woven PP 
fabric. Breathable, tear proof and low linting, with covered 
zipper. 

Einfacher, weißer Schutzanzug aus PP-Vliesstoff mit Kapuze. 
Atmungsaktiv, fusselarm und reißfest, mit breiter Halsabde-
ckung und abgedecktem Reißverschluss. 

Basic, white protective coverall made of non-woven PP fabric 
with hood. Breathable, tear resistant and low linting, with a 
broad neck cover and covered zipper. 

Zuverlässiger Schutzanzug in grün und blau aus festem 
PP-Vliesstoff mit Kapuze. Atmungsaktiv, fusselarm und 
reißfest, mit weiter Halsabdeckung und abgedecktem Reiß-
verschluss. 

Strong protective coverall in green and blue with hood made 
of solid PP non-woven fabric. Breathable, tear resistant and 
low linting, with a broad neck cover and covered zipper.

CAT 1

Overall Light 

Overall Easy 

CAT 1

Overall Classic 

CAT 1
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Schutzanzüge / Protective Coveralls

Übersicht / Overview

REF Produktserie
Product line

Schutzstufe
Protection Level

2-Wege- 
Reißverschluss
2-way zipper

Zwei Reißver-
schlüsse
Two zippers

Hygienisch  
einzelverpackt
Hygienically single  
packaging

Verpackung 
Packaging

Beutel  
Bag

Karton 
Carton

Euro Palette 
Euro pallet

571 AllSafe CAT 3, TYP 5, 6  –  1 50 800

561 BioSafe CAT 3, TYP 4B  –  1 50 700

54 ChemSafe CAT 3, TYP 3B    1 50 400

50 Overall Light CAT 1 – –  1 50 1.400

52 Overall Easy CAT 1 – –  1 50 1.000

53 Overall Classic CAT 1 – –  1 50 1.000
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Schutzanzüge / Protective Coveralls Schutzanzüge / Protective Coveralls

Für jeden Fall ein Overall
A coverall for all

Eine wichtige Hilfe bei der Wahl des richtigen Schutzanzuges bietet die Verordnung (EU) 2016/425 für persönliche  
Schutzausrüstung. Diese definiert drei Gefahrenkategorien: 
 » Kategorie I: Einfache Schutzausrüstung gegen geringfügige Risiken.
 » Kategorie II: Schutzausrüstung gegen Risiken, die nicht Kategorie I oder III entsprechen.
 » Kategorie III: Komplexe Schutzausrüstung gegen Risiken, die zu schwerwiegenden Folgen wie Tod oder irreversiblen  
Gesundheitsschäden führen können. Innerhalb der Kategorie III wurden Schutztypen definiert, um dem Benutzer die Wahl 
der geeigneten Schutzanzüge für den jeweiligen Einsatzbereich zu vereinfachen.

The regulation (EU) 2016/425 for personal protective equipment provides helpful guidelines for choosing adequate protective 
clothing. The regulation defines three risk categories:
 » Category I: Simple protective equipment for protection against minimal risks.
 » Category II: Intermediate protective equipment against risks other than those listed in categories I or III.
 » Category III: Complex protective equipment against risks that may cause severe consequences such as death or irreversible dama-
ge to health. Within category III, protection types were specified to help users choose the correct protective equipment for their 
field of application.

TYP 5,6

TYP 4

TYP 3

TYP
 1,2

EN 943 Schutz vor gasförmigen Chemikalien

EN 943 Protection against gaseous chemicals

EN 14605 Flüssigkeitsdichte Schutzkleidung

EN 14605 Liquid-tight protective clothing 

EN 14605 Sprühdichte Schutzkleidung

EN 14605 Spray-tight protective clothing

EN ISO 13982-1, EN 13034 Schutz gegen  
Partikel sowie Spritzer und leichten Sprühnebel

EN ISO 13982-1, EN 13034 Protection against  
solid particles and limited spray-tight protection

TYP 6

TYP 5

TYP 4

TYP 3

192 - 200

dach-germany.de/auswahlhilfen

Weitere Informationen, die neue EU-Konformitätserklärung und die technischen Datenblätter 
finden Sie auf unserer Homepage: www.dach-germany.de/downloads

More information, EU declaration of conformity and technical data sheets  
can be found on our Website: www.dach-germany.de

Schutzsets
Protection Kits

Wir fertigen komplette Schutzsets individuell nach Ihrem Bedarf. 
We produce complete protection kits according to your individual requirements.

Schutzset Profi+
Protection Kit Profi+

Oft reicht ein Anzug nicht aus: Handschuhe, Atemschutz und andere Schutzartikel sind bei vielen Einsätzen ebenso notwen-
dig. Um die Auswahl zu erleichtern, bietet DACH vorgefertigte Schutzsets, in denen bereits alles Notwendige inbegriffen ist. 
Diese Schutzsets bieten optimalen Schutz für verschiedenste Bereiche. Sie sind leicht zu verstauen, schnell zu handhaben, 
und reduzieren den logistischen Aufwand, sodass sie im Notfall direkt eingesetzt werden können.  

Neben einem Standardprogramm an Schutzsets, vom einfachen Besucherset bis zum Infektionsschutzset, können DACH 
Schutzsets auch individuell nach den Anforderungen des Anwenders zusammengestellt werden. 

Sometimes, a coverall is not enough: gloves, respirators, and other protective equipment are often required as well. To facilitate 
the choice, DACH provides prepackaged protection kits, which include everything necessary. These different kits provide perfect 
protection for various applications. They are easy to store, quick to put on, and reduce the logistical effort significantly. In an emer-
gency, these kits allow to react immediately. Apart from the standard program of protection kits, including basic visitor variants to 
more complex ones like infection protection, DACH also offers to put together individual kits for its customers in accordance with 
their specific requirements and needs.

Infektionsschutzset Malteser+
Protection Kit Malteser+

ISO 13485
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Auswahlhilfe / Selection guide

Größe
Size

Körpergröße
Body height

Brustumfang
Chest girth

S 162 - 170 cm | 5'3" - 5'5" 84 - 92 cm | 33" - 36"

M 168 - 176 cm | 5'5" - 5'8" 92 - 100 cm | 36" - 39"

L 174 - 182 cm | 5‘7“ - 6‘0“ 100 - 108 cm | 39“ - 42“

XL 180 - 188 cm | 5‘9“ - 6‘2“ 108 - 116 cm | 42“ - 45“

XXL 186 - 194 cm | 6‘1“ - 6‘3“ 116 - 124 cm | 45“ - 48“

XXXL 192 - 200 cm | 6‘3“ - 6‘5“ 124 - 132 cm | 48“ - 52“

SIZE
cm

162 - 170

168 - 176

174 - 182

180 - 188

186 - 194

192 - 200

84 - 92 92 - 100 100 - 108 108 - 116 116 - 124 124 - 132

XXXL

XXL

XL

L

M

S
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Schutzanzüge / Protective Coveralls

Übersicht / Overview

REF Produktserie
Product line

Schutzstufe
Protection Level

2-Wege- 
Reißverschluss
2-way zipper

Zwei Reißver-
schlüsse
Two zippers

Hygienisch  
einzelverpackt
Hygienically single  
packaging

Verpackung 
Packaging

Beutel  
Bag

Karton 
Carton

Euro Palette 
Euro pallet

571 AllSafe CAT 3, TYP 5, 6  –  1 50 800

561 BioSafe CAT 3, TYP 4B  –  1 50 700

54 ChemSafe CAT 3, TYP 3B    1 50 400

50 Overall Light CAT 1 – –  1 50 1.400

52 Overall Easy CAT 1 – –  1 50 1.000

53 Overall Classic CAT 1 – –  1 50 1.000
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Schutzanzüge / Protective Coveralls Schutzanzüge / Protective Coveralls

Für jeden Fall ein Overall
A coverall for all

Eine wichtige Hilfe bei der Wahl des richtigen Schutzanzuges bietet die Verordnung (EU) 2016/425 für persönliche  
Schutzausrüstung. Diese definiert drei Gefahrenkategorien: 
 » Kategorie I: Einfache Schutzausrüstung gegen geringfügige Risiken.
 » Kategorie II: Schutzausrüstung gegen Risiken, die nicht Kategorie I oder III entsprechen.
 » Kategorie III: Komplexe Schutzausrüstung gegen Risiken, die zu schwerwiegenden Folgen wie Tod oder irreversiblen  
Gesundheitsschäden führen können. Innerhalb der Kategorie III wurden Schutztypen definiert, um dem Benutzer die Wahl 
der geeigneten Schutzanzüge für den jeweiligen Einsatzbereich zu vereinfachen.

The regulation (EU) 2016/425 for personal protective equipment provides helpful guidelines for choosing adequate protective 
clothing. The regulation defines three risk categories:
 » Category I: Simple protective equipment for protection against minimal risks.
 » Category II: Intermediate protective equipment against risks other than those listed in categories I or III.
 » Category III: Complex protective equipment against risks that may cause severe consequences such as death or irreversible dama-
ge to health. Within category III, protection types were specified to help users choose the correct protective equipment for their 
field of application.

TYP 5,6

TYP 4

TYP 3

TYP
 1,2

EN 943 Schutz vor gasförmigen Chemikalien

EN 943 Protection against gaseous chemicals

EN 14605 Flüssigkeitsdichte Schutzkleidung

EN 14605 Liquid-tight protective clothing 

EN 14605 Sprühdichte Schutzkleidung

EN 14605 Spray-tight protective clothing

EN ISO 13982-1, EN 13034 Schutz gegen  
Partikel sowie Spritzer und leichten Sprühnebel

EN ISO 13982-1, EN 13034 Protection against  
solid particles and limited spray-tight protection

TYP 6

TYP 5

TYP 4

TYP 3

192 - 200

dach-germany.de/auswahlhilfen

Weitere Informationen, die neue EU-Konformitätserklärung und die technischen Datenblätter 
finden Sie auf unserer Homepage: www.dach-germany.de/downloads

More information, EU declaration of conformity and technical data sheets  
can be found on our Website: www.dach-germany.de

Schutzsets
Protection Kits

Wir fertigen komplette Schutzsets individuell nach Ihrem Bedarf. 
We produce complete protection kits according to your individual requirements.

Schutzset Profi+
Protection Kit Profi+

Oft reicht ein Anzug nicht aus: Handschuhe, Atemschutz und andere Schutzartikel sind bei vielen Einsätzen ebenso notwen-
dig. Um die Auswahl zu erleichtern, bietet DACH vorgefertigte Schutzsets, in denen bereits alles Notwendige inbegriffen ist. 
Diese Schutzsets bieten optimalen Schutz für verschiedenste Bereiche. Sie sind leicht zu verstauen, schnell zu handhaben, 
und reduzieren den logistischen Aufwand, sodass sie im Notfall direkt eingesetzt werden können.  

Neben einem Standardprogramm an Schutzsets, vom einfachen Besucherset bis zum Infektionsschutzset, können DACH 
Schutzsets auch individuell nach den Anforderungen des Anwenders zusammengestellt werden. 

Sometimes, a coverall is not enough: gloves, respirators, and other protective equipment are often required as well. To facilitate 
the choice, DACH provides prepackaged protection kits, which include everything necessary. These different kits provide perfect 
protection for various applications. They are easy to store, quick to put on, and reduce the logistical effort significantly. In an emer-
gency, these kits allow to react immediately. Apart from the standard program of protection kits, including basic visitor variants to 
more complex ones like infection protection, DACH also offers to put together individual kits for its customers in accordance with 
their specific requirements and needs.

Infektionsschutzset Malteser+
Protection Kit Malteser+

ISO 13485
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Auswahlhilfe / Selection guide

Größe
Size

Körpergröße
Body height

Brustumfang
Chest girth

S 162 - 170 cm | 5'3" - 5'5" 84 - 92 cm | 33" - 36"

M 168 - 176 cm | 5'5" - 5'8" 92 - 100 cm | 36" - 39"

L 174 - 182 cm | 5‘7“ - 6‘0“ 100 - 108 cm | 39“ - 42“

XL 180 - 188 cm | 5‘9“ - 6‘2“ 108 - 116 cm | 42“ - 45“

XXL 186 - 194 cm | 6‘1“ - 6‘3“ 116 - 124 cm | 45“ - 48“

XXXL 192 - 200 cm | 6‘3“ - 6‘5“ 124 - 132 cm | 48“ - 52“

SIZE
cm

162 - 170

168 - 176

174 - 182

180 - 188

186 - 194

192 - 200

84 - 92 92 - 100 100 - 108 108 - 116 116 - 124 124 - 132

XXXL

XXL

XL

L

M

S
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SCHUTZANZÜGE 
PROTECTIVE  
COVERALLS

REF 425Y

Größe
Size

130 cm lang  
130 cm length

Weitere Produkte / More products

REF 265

Norm
Standard EN 166:2001 

www.dach-germany.de

Weitere Produktflyer: 
More product flyers:

»  Atemschutzmasken
    Respirators

»  Schutzkittel
    Protective  Gowns

»  Augen- & Gesichtsschutz 
    Eye- & Face Protection

»  Mund- & Nasenschutz  
    Mouth & Nose Protection

»  Kopfbedeckung 
    Headgear

»  Handschutz
    Hand Protection

»  Schutzsets
    Protection kits

»  Spender
    Dispensers

IsoCoat Zytex® 360

StandSafe Boot 
REF 977

Größe
Size

37 bis Schuhgröße 46 
37 to 46

EN 1149-5KAT 3 TYP PB[6]

9

REF 873

Größe
Size S, M, L, XL

GentleSafe® Nitrile EXTRA 

REF 235V

Schutzstufe
Protection Level FFP2 NR D

neolution OptiProtect

Blutdicht

Virendicht

Zytostatikadicht
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